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A HÁROM BOSZORKA.
— Elbeszélés, számos képpel. —

Folytatás.)

Iem tartott az sokáig, hogy Zoltán és 
I Szidike ott az utczán álldogálva őriz­

ték ismeretlen uj ismerősük palaczkos ko­
sarát ; de ez alatt a pár perez alatt is 
elhaladt mellettük nehány ember, aki cso­
dálkozva nézett reá jók, szólni azonban nem 
szólt, hanem odább ment. Szidike észre 
vette a furcsa pillantásokat s egyszerre 
csak nagyot nevetett.

- Mit nevetsz ? kérdé Zoltán. Nem 
látok semmit . . .

- Magunkon nevetek. Nem furcsa az. 
hogy itt álldogálunk és őrizzük ennek a 
leánynak a kosarát ? Szinte hinni kezdem, 
hogy csakugyan valami kis boszorka és 
megbabonázott téged, azért ajánlkoztál, 
hogy czipeled a kosarát.

(iktondi vagy, hugocskám. Majd 
bizony engem olyan könnyen babonázhat 
meg! Tudom én, mit csinálok. Te persze 
nem figyeltél, mikor ez a kis boszorka ott 
a forrásnál a vizosztogató kisasszonynyal 
beszélt. De én hallottam valamit . . .

Ugyan mit. no?
- Azt, hogy valami öreg anyókáról 

beszéltek, akinek jó a nyári meleg idő: 
azután meg valami grófnéról, akivel ez a 
kis boszorka nem akar találkozni, mert 
az öreg anyóka megtiltotta.

Igaz 1 Magam is hallottam, de hát 
ebből nem értünk semmit.

— Most még nem. De majd talán meg­
értjük . . . Nagyon sajátságos ez . . . en­
gem érdekel és meg akarom tudni, mi 
lappang mögötte.

Nem tűnődhetett tovább, mert a kis 
boszorka már visszatért.
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— Nagyon szépen köszönöm a szívessé­
güket, mondá oly kedves, szelíd hangon és 
oly illedelmesen, mint valami előkelő kis­
asszony. — De most már nagyon sietek... j

És maga akarta fölkapni a kosarat. Zol­
tán azonban nem tágított.

— No, hát vigyük ketten a nehéz kosa­
rat, akkor jobban siethet. — Mi ráérünk, 
kószálhatunk, amerre nekünk tetszik.

A leány kissé megütközve nézett reá jók.
— Hogy lehet az? kérdé. — Hiszen 

csak nem lehetnek magukra hagyva . . .
O dehogy! világosiié fel Szidike.

— De engedélyt kaptunk, hogy sétáljunk, 
amerre akarunk. Beteg testvérnénikénkkel 
vagyunk itt, neki kell a gyógyvíz.

— Es használ neki ?
- Még meg sem kezdte, csak tegnapelőtt 

érkeztünk. < •, bárcsak segítene rajta!
Mi a baja ?

A két testvér menet közben elmondta, 
mire a kosaras leány nagyon határozott 
hangon jegyzé meg:

Xe búsuljanak egy csöppet sem. Meg 
fog gyógyulni. Emlékezzenek meg rá, hogy 
megmondtam.

— Hogy tudhatja oly bizonyosan ? kérdé 
Szidike álmélkodva. - Talán csak nem 
igazán ... izé . . .

Megakadt és elvörösödött, mert észre 
vette, hogy nagy oktalanságot, sőt gorom­
baságot akart mondani. No de szerencsére 
idején elhallgatott és a kis boszorka nem 
tudhatja, mit hallgatott el.

Dehogy nem! Vidáman, majdnem pajko­
san nevetett és igy szólt:

— De biz' az vagyok! Látom, már hallot­
ták a nevemet, hogy a kis boszorka vagyok.
De amit mondtam, abban nincs semmi 
boszorkányság. < )nnan tudom, amit mond-
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tam, mert láttam már sok éppen olyan 
beteget, aki teljesen meggyógyult.

— Természetes! szólt Zoltán. Ez az én 
hugocskám olyan badarságokat fecseg ! Ne 
haragudjék rá . . .

Dehogy haragszom! Szokva vagyok 
hozzá. Nem is lehet máskép. A vén boszorka 
mellett én csak a kis boszorka lehetek.

- A százesztendős boszorkát érti ? kérdé 
Szidike újra hirtelenkedve . . . Az az . . . 
izé . . . úgy értem, azt a nagyon nagyon 
öreg anyókát, aki amott az utczán gyermek- 
játékokat árul ?

— Azt. Ha ő, aki olyan áldott lélek, 
eltűri a csufnevet, miért ne tűrjem én?

— De az nincs rendjén, hogy igy csúfol­
ják. szólt Zoltán majdnem hevesen. — És 
mi nem is akarjuk ezzel sérteni, csakhogy... 
nem tudjuk a nevét, hogyan szólítsuk.

— No, nem nagyon szükséges ugyan, 
de megmondhatom. A nevem: Magduska.

Többet nem beszélgethettek, mert épp 
ekkor egy közeli toronyban hatot ütött 
az óra:

— Jaj, Zolti, hat óra! Már otthon kel­
lene lennünk!

— Az ám. No, hamar haza érünk, épp 
a lakásunk tájékán vagyunk. Jó éjt. Mag­
duska! Azt hiszem, még sokszor találkozunk.

A két testvér most már szaporán lépe­
getett haza felé, miközben Szidike jóked­
vűen monda:

— No, ez mulatságos séta volt. Ki hitte 
volna, hogy még harmadik boszorkát is 
fedezünk fel! És én már mind a hármat 
ismerem, de te a hintés boszorkát még nem 
láttad.

— No bizony! felelt Zoltán foghegyről. 
— Nem is törődöm vele . . . Azzal úgy sem 
állhatunk szóba.
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Persze! De majd elmulattatjuk Sári­
kát vele, hogy milyen furcsa dolgokat 
fedeztünk fel.

— Nem. nem, egyelőre ne szóljunk róla, 
ellenezte Zoltán élénken. — Sárikának 
megmondhatnék ugyan. de. tudod . . . Lujza 
néni olyan finnyás és ha megtudná, hogy 
a kosarat czipeltem . . .

Igaz! No, hát nem is szükséges, hogy 
apróra elmondjuk . . . hiszen tulajdonképen 
nincs is semmi fontos az egész dologban.

Nem csoda, ha azt hitték mind a ketten. 
Pedig ha tudták volna, mit indítottak meg!

Sárika és az öreg néni örömmel látták, 
hogy a két testvér oly vidáman és elége­
detten tér haza a sétáról.

— No's, láttatok valami szépet ? kérdé 
a beteg.

(), nagyon sokat. Egész fölfedező utat 
tettünk a fürdő-városban, felelt Zoltán.
Ha az ember idegen helyen van, legelő­
ször is az szükséges, hogy minden irányban 
tájékozódjék.

Oly fontosán és komolyan mondta ezt, 
mintha már legalább is három világrészt 
járt volna be. A beteg Sárika jó izűen 
mosolygott.

— És fölfedező utatokon nem kutatta­
tok-e ki azt is, messze van-e a fürdő és az 
a gyógyforrás, amelynek a vizét innom kell ?

— De igen is, nem csak kikutattuk, ha­
nem meg is kóstoltuk a vizet. Mondhatom, 
nem éppen rossz. Sokkal könnyebben lenyel­
hetni. mint azokat az orvosságokat, melye­
ket otthon az öreg doktor rendel.

— Es nincs nagyon messze, tévé hozzá Szi­
dike. A fürdő is ott van a forrás épületében.

— Akkor ugyancsak sokszor fogom meg­
járni azt az utat, bár csak toló-kocsiban, 
jegyzé meg a beteg.
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— 0. ha inni fogod, lehet ám segíteni, 
hogy a vizet itthon is iliassad. Azt is ki­
kutattuk. hogy sok beteg haza hordatja 
magának a gyógyvizet.

— Ez nagyon jó volna. Majd megkér­
dezzük az orvost, helyesnek véli-e ?

Másnap a beteg Sárika megkezdte a 
kúrát. Fogadtak egy olyan kis gyalog-hin-

, . . A KOCSIBAN ÜLŐ SÁRIKA MELLETT SÉTÁLT. (Lásd a 118. lapon)

tót. melyben a betegeket a fürdőig húzták. — Megvárlak itt kint. mondá. Majd 
Szidike elkísérte nénikéjét, a fürdőházba itt az oszlop-csarnokban sétálgatok, a for- 
azonban nem mehetett be. rásnál.
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— I)e messzebbre ne menj ám! parancsolt 
rá Lujza néni, ki szintén ott volt a beteggel.

Dehogy merészkedett volna a kis leány 
messzire, mikor Zoltán nem volt vele; Zol­
tán pedig egymaga sétált el másfelé.

Ott ácsorgóit 
tehát az oszlop- 
csarnokban, ahol 
épp ekkor alig 
volt ember. A vi­
zet adogató Ma­
riska kisasszony 
ráismert a tegnapi 
látogatóra s mert 
épp ráért, elcse­
vegett vele, egy 
magas székre ül­
tetve kis vendé­
gét. (Lásd a képet 
a ezimlapon.) Per­
sze. Szidike leg­
inkább a beteg 
testvér - nénikéjét 
emlegette, erről 
meg mindjárt 
eszébe jutott a 
kis boszorka, az­
az a Magduska.

- A nénikém 
is alkalmasint ott­
hon fogja inni a 
gyógy-vizet. Vál­
jon az a Mag­
duska, akit teg­
nap itt találtunk,
vállalkoznék-e rá, hogy hozzánk is hozza 
a vizet ?

— Hogy ne! Örülni fog, ha uj meg­
rendelőt kap. Mert a betegek jönnek-men- 
íek. hát jó neki, ha az elutazók helyébe

. . KIÜLTEK AZ ERKELT

mások veszik igénybe a szolgálatát. Eá van 
ám szorulva, hogy nyáron át egy kis pénzt 
keressen.

— De mért jár az a Magduska olyan 
furcsa öltözetben ?

Furcsának 
furcsa, az igaz, 
szólt a kisasszony 
mosolyogva. De 
hát nem csoda. 
Az öreg anyóka, 
aki gondját viseli, 
maga készíti eze­
ket a furcsa kala­
pokat. ruhákat, ő 
pedig nem tudja 
máskép.

— Az az öreg 
anyóka, ugy-e, az 
akit úgy hívnak, 
hogy ... izé...

— Százeszten­
dős boszorka. Az. 
És az öreg miatt 
aztán ezt a sze­
gény leánykát, aki 
pedig olyan szép 
és kedves, szintén 
kis boszorkának 
nevezték el.

— Hallottam. 
És olyan furcsa, 

RE. (Lásd a 118- lapon.) ^ogy itt annyi a
boszorka. Még 

egy harmadikat is mutattak, de az hintó­
bán jár.

— 0. tudom ... És a kis boszorka min­
dig fut a hintés elől.

— Miért?
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A kisasszony a vállát vonogatta.
— Nem tudom. Magduska maga sem 

tudja. Ez az öreg anyókának, a százesz­
tendős boszorkának a titka, ha ugyan nem 
afféle szeszély, a milyen gyakran motosz­
kál a nagyon elvénült emberek fejében.

— Az a hintés bo . . . akarom mon­
dani, az a grófné talán bántotta szegény 
Magduskát ?

Aligha. Nem hiszem, hogy valaha 
közelről találkoztak volna.

Ekkor a lépcső felől kiáltás hangzott:
- - Szidike! Szidike!
A néni hívta, vége szakadt a csevegés­

nek. Haza tértek, a néni előre sietett, 
Szidike pedig a toló kocsiban ülő Sárika 
mellett sétált. (Lásd a képet a 116. lapon.)

Tudod-e, Sárika, mondá menetköz­
ben. ha a doktor is jónak véli. hogy ott­
hon igyad a gyógyvizet, én már tudnék is 
valakit, aki hordaná ... A Mariska kis­
asszony. tudod ... az az nem tudod . . . 
ez az a kisasszony, aki a vizet adogatja a 
betegeknek itt a forrásnál... hát a Mariska 
kisasszony is ajánlja. De ismerem is . . . 
Magduska a neve, nagyon kedves leány...

No lám. mit mindent nem tudsz már! 
De ni . . . milyen furcsa!

Amire ezt Sárika mondta, az nem volt 
egyéb, mint a nagy bárka-kocsi a kövér 
lovakkal, inassal. hintóval s benn a feszes 
úri nővel.

Ugy-e furcsa ? szólt élénken Szidike.
Ez a grófi bo . . . akarom mondani, 

özvegy Szigethváry grófné.
— Hiszen te nagyszerűen megismerked­

tél már az itteni viszonyokkal, mondá 
Sárika nevetve.

— 0 . . . ismerni nem ismerem a gróf- 
nét . . .
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Kár! tréfálkozott Sárika. Ez a nagy 
bárka-kocsi nagyon alkalmas volna rá. hogy 
ilyen magamforma beteg kocsikázzon benne.

_ Az ám! De már abból aligha lesz 
valami. ^

Otthon Lujza néni dolgot adott a két 
testvérnek : levelet köllött irniok atyjuk­
nak. E nagy munka után Zoltán ismét 
kisétált, mig Szidike a betegnél maradt és 
fölolvasott neki. Csak vacsora után lehettek 
újra zavartalanul együtt és kiültek az 
erkélyre (Lásd a képet a 117. lapon), mert 
még nem voltak álmosak. Szidike elmondta 
azt a keveset, amit Magduskáról meg az 
öreg anyókáról újat hallott.

Zoltán figyelmesen hallgatta, aztán igy 
szólt:

— Hm! Ennek a három boszorkának a 
dolga valahogy összefügg. Én is megtudtam 
valamit... A százesztendős boszorkáit igazéi- >
ban Orsolya anyónak hívják, és most már 
tudjuk, hogy a kis boszorka, az az Magduska. 
vele együtt él.

— De kicsodája, micsodája? Unokája, 
rokona? kérdé Szidike. Ezt elfelejtettem 
attól a Mariska kisasszonytól megkérdezni.

— Biz" azt én sem tudom. Pedig beszél­
tem Orsolya anyóval. Nézegettem a porté­
káját és talán vettem volna is valamit, de 
képzeld! nem engedte. Csöppet sem kapzsi 
ám s azt mondta: »Az urfiék már vásá­
roltak nálam, nem szabad ám minden pén­
züket csak effélére költeni: találnak itt t
sok más egyebet is kedvökre valót«.

— <). milyen kedves, jó anyóka! szólt 
Szidike.

— Ugy-e? — Aztán inkább csak magá­
nak motyogva mondta, de én is jól hal­
lottam : »Majd csak megsegít a jó isten, 
megélünk valahogy . . . csak a drága tubi-



czámnak ne kellene azt a nehéz kosarat 
czipelnie. No, de nehezebb teher is van 
ennél . . . csodálom, hogy elbírja vele a két 
kövér ló«.

— Hiszen ez a grófi boszorkára szólhat, 
jegyzé meg Szidike.

— Én is midjárt arra gondoltam. Most 
már tudjuk, hogy Magduskának nem szabad 
találkozni a grófnéval, hogy Orsolya anyó- 
nak valami titkos nagy panasza van a gróf- 
néra. Hát annyi bizonyos, hogy a három 
boszorkának valami baja van egymással.

— Igen, de mi ?! kiáltott fel Szidike 
kíváncsian.

Mivel pedig erre a kérdésre hiába keres­
tek választ, azt tették, ami legokosabb 
volt: lefeküdtek és jól aludtak.

(Folytatása következik.)

8. Szám. K r S

TARAJOSKA KÍSÉRLETE.
— Apró mese. —

SfljYVGOVÓKA szállt a nap, nyugalomra 
készült tyuk. liba, kacsa és mind a 

többi szárnyas jószág a baromfi-udvaron. 
De egyikök sem látszott álmosnak, hanem 
mintha valami nagy gond nehezedett volna 
reá jók.

— (), ó! Mi lesz holnap! Hogy leszünk 
reggel! sohajtá Tyuk néni.

Biz azt senki sem tudhatja, mire 
virradunk, ha ugyan általában fölvirrad. 

— Baj! Baj!
- Nagyon nagy baj!

— Es ki tudja, mikor gyógyul meg sze­
gény Sarkantyus ur!

Mert beteg volt Sarkantyus ur. a büszke 
és hatalmas kakas, aki minden reggel gyö­
nyörű kukorikú-nótával adott jelt az ébre­
désre, jelentette a nap fölkeltét. Ma délelőtt

Lap tig

Sarkantyus urnák vitézi páros viaskodása 
volt a szomszéd udvar hetyke kakasával. 
Győzött hősiesen; de bizony maga is súlyo­
san megsebesült s a gondos gazdasszony 
bevitte a konyhába, bekötözgette a sebeit 
és ott tartja.

Most már ki fogja jelenteni a hajnalt ? 
Talán-talán meg sem virrad, ha .Sarkan­
tyus nem kukorikol. Az már csak nagy 
veszedelem volna!

Még a gőgös pulyka is csóválgatta a 
fejét. ('sak Tarajoska, a fiatal kakas, nem 
aggódott, sőt nagyon vidámnak látszott.

Nem köll félni! Nem lesz semmi 
baj. Itt vagyok én!

Senki sem ügyelt rá. de Tarajoska nem 
bánta.

- Majd hálálkodnak holnap, gondolá. 
Tudok én már kukorikolni. talán még szeb­
ben, mint a vén Sarkantyus. Hanem per­
sze. irigy és féltékeny az öreg. nem engedi, 
hogy másnak is jusson a dicsőségből. Min­
dig messze félre kellett vonulnom, hogy 
gyakoroljam a hangomat. De majd rikkan­
tok én akkorát, hogy még a szomszédban 
is fölébrednek.

Csupán egy dologra nézve volt némi 
kétsége.

Vigyáznom kell, hogy el ne aludjam 
a hajnal pirkadását. Még soha nem lát­
tam ugyan, mert magam is mindig az öreg 
szavára ébredtem föl . . . no. de nem lesz 
nehéz ráismerni, mikor világosodik.

Lassan-lassan, ha nehéz gonddal is. el­
ültek a tyúkok, libák és mind a többiek, el 
is aludtak. Tarajoska is elszunnyadt, de 
erősen eltökélve, hogy idején fölébred, el­
végzi az öreg Sarkantyus dolgát.

Föl is rezzent, no. bizony eléggé korán. 
Világosságot látott az udvaron . . . tehát
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már hajnalodik. Rá is zenditett, ahog} 
csak kifért a torkán:

Kukorikú ! Keljetek fel!
Kukorikú ! Itt a reggel!

Fölriadt mind a sok szárnyas jószág és 
eleinte ijedten bámult, aztán nevetett.

— Mi jut eszedbe, Tarajoska! Hiszen 
még alig egy-két órát aludtunk, a gazda 
pedig még csak most készül nyugalomra, 
most járja be lámpással az udvart, hogy 
minden rendben van-e. Alig múlhatott 
tiz óra.

— Az ám . . • No, eltévesztettem . . . nem i 
baj. Most már fogom tudni.

Elaludtak újra. Tarajoska is. De a nagy 
feladat, melyre vállalkozott, nem engedte, 
hogy mélyen elaludjon. Szerencsére föl is 
ébredt megint. Halvány viliágosság fény­
lett az udvaron, háztetőn, fákon ... no, ez 
már nem a lámpás fénye. Rázendített hát.

Kukorikú ! Keljetek fel!
Kukorikú í Itt a reggel!

Ismét fölriadt mind. De most már nem 
nevettek, hanem boszankodtak.

L' T A L AFOS OK.

Kedves szomszédasszony, mért oly pará

I N \ ,r
dóban ?

Talán lakodalom készül a szomszédban?
_ Kern biz' a. csak azért teszem e sétámat, 
Hoyy lásd s irigyeld vj parádés ruhámat. ovA ov\V>'

>

Mit zavargatsz már annyit, te ok- 
tondi ? Hiszen csak a hold világít. Ez még 
nem a hajnal.

Hüstelte Tarajoska, de el volt szánva, 
hoey mégi> csak teljesiti a nagy feladatot. 
Majd jobban vigyázz. De mi történt! Mint­
hogy eddig oly nyugtalanul aludt, most 
aztán mélyen elszenderült és mikor föléb­
redt, már tyuk. liba, kacsa, pulyka mind 
ott kint sétált és kapargált. A hajnal meg­
jött. ők meg fölébredtek bizony kakas-szó

nélkül is. Kissé később, mint máskor, de 
hát ebből nem lett nagy baj.

Hanem Tarajoskának elég baj volt, hogy 
mikor kilépett, nagy nevetéssel fogadták és 
Tyúk néni ekképen szólt:

— A buzgóság szép dolog, de tanuld 
meg, fiacskám, hogy a túlbuzgóság meg 
hiba. kivált ha valaki olyanba fog, amihez 
nem ért. Még jó, ha kárt nem okoz és 
csak nevetnek rajta,
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HÍVATLAN VENDEG.
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Róka koma, hogy éhes colt, 
Furfangosan cselre gondolt.
» Vadászgatni nagy a meleg: 
Tapsinénál ebédelek.

Mint jó barát kopogtatok. 
Valahogy majd csak bejutok 
S ha ebédet nem adna. hát 
Megeszem majd — ötét magát.
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Kopogtat is, de hiába.
Tapsiné be nem bocsátja.
Róka komát jól ismeri.
»Kint tágasabb!«, azt feleli.

Róka koma dühre lobban. 
Fenyegetni kezdi nyomban.
»Nyiss ajtót és adj ebédet,
Mert különben szélylyel téplek.'<•

De Tapsiné meg non ijed, 
Rázudit egy vödör vizet. 
Lefözve fut Róka koma:
»No. ez nem volt jó lakoma!«
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A BAGOLY ÉS A XAP.
— Mese. —

(Képpel a 125. lapon.)

[pfpjljjELl vadászata után kényelmesen pi- 
iJ.ESl hengetett Bagoly uv egy száraz ágon. 
Már nem volt ugyan ékes. de még szét­
nézegetett : ha épp közel akadna valami jó 
csemege, hát mégis csak bekapná.

Nem látok semmit ... az az hogy 
egyáltalán nem látok. Sötétedni kezd . . . 
talán bizony már fölkelt a nap.

Elővette a messze-látóját és azzal né­
zett szét.

— Persze! így már nem csoda, ha nem 
látnak a szemeim. Amott ni. csakugyan föl 
kezd bukkanni az a szomorú nap. mely 
sötétséget okoz. Amig az fent van az égen. 
semmit sem láthatni. Jobb is. ha mindjárt 
aludni térek.

Bebújt az odújába. De odáig elhallat­
szott utána a többi madarak vig kacza-
crn űq0 cl Set.

Ugyan mit nevetnek ezek az okton-
diak ?

Rajtad nevetünk, rajtad, szólt el­
suhanva a vadgalamb. A saját fogyatkozá­
sodat ismerni és megvallom nem akarod s 
mert rossz szemed nem lát, mikor világos 
van. azt hiteted el magaddal, hogy a nap­
fény sötét. Hát biz" nevetnek azon. aki 
inkább az egész világot hibáztatja, csak a 
maga gyarlóságát nem ismeri.

KÉP-REJTYÉNY.

A megfejtők névsorából elsőnek kisorsolt kapja 
jutalom-nyereményül a következő müvet:

„Ifjúsági Emléklapok'*.
Költemények es elbeszélések. az ifjúság számára 

gyűjtötte Fiissy Tamás, színes táblába kötve.

A VITAS ZSÁKMÁNY.
A »Kis Lap« színes múmclléklete. —

|atak partján üldögélve halászgattak 
Béla és Sándorba. Nyugodalmas mu­

latság ez. de nekik most épp az köllött, 
mert már nagyon sokat futkostak. így meg 
pihengetve is mulatnak. Bélának volt jó 
halász-szerszáma mindkettejük részére s szí­
vesen megosztotta Sándorkával.

Csak azok a makacs halak, azok nem 
akartak részt venni a mulatságban. Béla 
és Sándorka már több mint egy órája 
üldögéltek ott. de halat még nem fogtak. 
Már biz" esteledni is kezdett és még meg­
esik. hogy szégyenszemre zsákmány nélkül 
térnek haza.

De nem! Egyszerre csak megrándul Sán- 
dorkának a kezében a horogvessző, majd- 
hogy el nem is ejtette.

— Fogtam halat! Fogtam! kiáltó dia­
dalmasan.

Csakugyan jókora halacska akadt a ho­
rogra. Betették a vízzel félig megtöltött 
üvegbe, aztán még jó ideig próbáltak sze­
rencsét. de már hiába. Mindjárt leszáll az 
est, haza köll menni. Sándorka a horog­
vessző vastag végére akasztotta az üveget 
s úgy vitte. 1) fogta a halat, őt illette a 
dicsőség. Meg is volt elégedve.

— No. egy halacska nem sok ugyan, de 
mégis lesz belőle egy kis paprikás.

- 0 nemi Kirántva fogjuk megenni.
— De bizony paprikásán! Már csak én 

döntöm el, mikor én fogtam.
— Olló! Csakhogy az én horgommal. 

Hát nekem is van hozzászólásom.
Sándorka nem tágított s hevesen for­

dult meg, hogy induljon. Gyors mozdula­
tával nagyot lódított a horogvesszőn, az 
üveg lelódult, a viz szélére esett, persze 
föl is borult s a kövér hal — vígan elúszott 
a patakban. Busán néztek utána. Nézhettek 
már, — még csak nem is látták.

— Ejnye no! sóhajtok. Jobb lett volna 
kirántva is, paprikásán is. mint igy, hogy 
elúszott — vitásan.
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AZ EN GÓLYÁM SORSA.
Diák-emlékeiből elmondja Döme bácsi. —

Képpel a 124. lapon.)

ZERETITEK-E a gólyát, mulattok-e a 
csattogó kelepelésén, vagy mikor hosz-

szu sikló-kigyóval. kövér hallal a szájában 
röpül a kémény tetején levő fészkébe, hogy 
megetesse éhes bókáit ?

Ez a kérdés persze csak falun élő kis 
olvasóimnak szólhat. Városi ember nem lát 
a maga közelében gólyát, sok városi gyerek 
nem is ösmeri máskép, csak rajzból, kép­
ről. Mert a gólya nem szereti a város zaját, 
nem rak soha fészket a városi magas házak 
kéményén, ahol úgy sem hagynák békesség­
ben. A csöndes, nyugodalmas falusi életet 
szereti, ahol ha egyszer megépítette a fész­
két. esztendőkön át zavartalanul tanyázhat 
benne. Őszkor útra kel déli tájakra, de a 
tél múltával visszatér régi fészkébe. Falu­
helyen közel talál patakot, mocsarat, ahol 
vadászgat. Hát biz" ő hűségesen megmarad 
falusi lakosnak.

így volt mindig, hát persze az én diák­
koromban is. En is sokat időztem falun, 
hát jól ismertem gólya uraimékat; de. az 
igazat megvallva, biz" én édes keveset törőd­
tem velők. Keveset, egészen addig a napig, 
amelyen dolgom akadt egyikkel, még pedig 
olyan dolgom, hogy azután a legjobb ked­
vemet is el lehetett azzal rontani, ha gólyát 
mutattak, vagy ha csak említették is. Azt 
pedig halálos ellenségemnek tekintettem, 
aki kérdezte:

— Dömi, váljon mi lett a gólyádból ?
Igazában nem is csak az enyém volt, 

hanem a Karcsié is. Együtt viseltük is 
a bajt.

Karcsi az én kedves unoka-testvérem és 
tanuló társam volt. Rendesen együtt töltöt­

tük a boldog nagy vakácziót, vagy én ő 
náluk, vagy ő minálunk. Mint jó atyabak 
és jó pajtások nagyon szépen egyet értet­
tünk s ha még kétszerié tovább tartott 
volna is a vakáczió, ki nem fogyunk a 
vig szórakozásokból. Legfeljebb abban ver- 
senygtünk. ki ügyesebb egyik vagy másik 
játékban.

Hogy a környéket alajtosan bejártuk 
keresztül-kasul. természetes. Csak azt saj­
náltuk ilyenkor, hogy édes apám semmikép 
sem akarta kezünkbe adni a puskáját. 
Mennyi uyulat lőttünk volna!

De ha nyulat nem lőttünk, madarat akár­
hányat ejtettünk zsákmányul, még pedig 
parittyával. Nem tudom, ismeritek-e ezt a 
fegyvert? Nagyon egyszerű, de jól bánni 
vele nem könnyű mesterség, biztosan czélt 
találni pedig nem mindennapi ügyesség. 
No's. én meg Karcsi valóságos mesterei 
voltunk a parittya-dobásnak. Igaz. hogy 
sokat gyakoroltuk is, ez volt a legkedvesebb 
mulatságunk. Sok szegény veréb, varjú 
bánta meg a nagy ügyességünket, melyre 
persze büszkék is voltunk.

Egy napon ismét kint kószáltunk a me­
zőn, kezünkben parittyával, zsebünkben a 
parit teázásra való lapos, éles kövekkel. 
Még nem igen akadtunk érdemesebb zsák­
mányra. midőn egy mocsaras hely közelébe 
érve. Karcsi megszólal:

— Nézd, mi az ott?
Oda néztem, ahová mutatott.
— Gólya, felelém. Békát vagy halat les.
— Megjárná, ha most mi őt kolliuta- 

nók fejbe jó parittya-dobással.
— Az már bajos volna. Nagyon kicsiny 

a feje. nem igen lehet eltalálni.
— Akkor nem is tudsz parittyázni.
— No. ugv csak tudok, mint te.

i.



— Ez csak dicsekvés. Én tegnap röp­
tében ütöttem le egy verebet. Az a gólya 
pedig csöndesen áll. nagyobb is a verébnél, 
mégsem bízol magadban, hogy eltalálod.

Ilyen kétségbe vonását az ügyességem­
nek már csak nem tűrhettem. Hogy a 
kígyó, egér pusztításával hasznos gólya- 
madarat nem szabad bántani, hogy a gólya 
épp azért él az emberek közelében, mert

Lap 8. Szám.

soha senki sem üldözi, az bizony egyikünk­
nek sem jutott eszébe. Most már becsület 
kérdése, hogy bebizonyítsam a parittyázás- 
ban való ügyességemet. Majdnem hevesen 
feleltem tehát Karcsinak:

— No, h:ít megmutatom, hogy tudok 
annyit, mint te. Készülj neki te is. Ha én 
el nem találtam, utánam rögtön te fogsz 
lőni. Meglátjuk, eltalálod-e ?
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Nem került rá a sor, hogy Karcsi is 
próbálkozzék. Kernekül czéloztam, sivítva 
röpült az éles kő s a következő pillanat­
ban a gólya felfordult.

Karcsi tréfásan meghajtotta magát 
előttem.

— Mester vagy! Készséggel vallom be, 
hogy nagyobb mestere vagy a parittyának, 
mint én. De haza is viszszük diadalmasan 
a zsákmányt és kitömetjük.

Siettünk a gólyához. .Tó is — azaz de­
hogy volt az jó! — hogy siettünk, mert 
a gólya erős, szívós madár, a parittya-kő 
pedig nem puska-golyó, hát biz' az nem 
ölte meg a gólyát, csak elkábitotta. Mire 
oda értünk, már ocsúdni kezdett és emel­
gette a szárnyait.

— Ohó, barátocskám! Hiszen neked 
meg kellett volna halnod, mondám. Hát 
még élsz ?



8. Szám. Kis

— Hamar, fogjuk le!
Rá vetettük magunkat, lefogtuk. A gólya 

sem vette azonban tréfára a dolgot és 
most már teljes erejéből vergődött, a szár­
nyaival csapdosott és hosszú, kemény cső­
rével vagdalkozott. Meg is sebesitett mind­
kettőnket, alig bírtunk vele. Egészen neki 
tüzesedtünk a viaskodásban.

— Most már csak azért sem menekülsz!

Lap 125

mondám. Ha életben maradtál, a te ba­
jod. mert foglyul foglak tartani.

— Csak haza tudjuk vinni! Veszettül 
vagdalkozik a csőrével. Tudnék én segí­
teni rajta, csak madzagom volna.

— Nálam mindig van. De hát mit csi­
nálunk vele ?

— Erősen összekötözzük gólya komának 
a csőrét, hogy ki se tudja nyitni.

l’pp elkészültünk, mikor ismerős hangra 
rezzentünk össze.

— Mit miveitek ti ott, fiuk?
Az édes apám hangja volt s hirtelené­

hen kissé megzavarodva fordultunk feléje. 
E közben lazábban fogtuk a gólyát, ez 
pedig élve az alkalommal, hirtelen kirán­
totta magát a kezünkből s a következő 
pillanatban felröppent, el is röpült.

— Ez nagyon jó lesz.
Rögtön meg is tettük. Térdünkkel föld­

höz szorítottuk a gólyát, én összefogtam a 
csőrét, Karcsi pedig összekötözte. (*ly ala­
posan beburkolta, bedrótozta, mint a dió- 
tos tót a repedt fazekat.

— No, barátocskám, te ugyan föl nem 
nyitod a szádat, amig ezt a kótőféket le 
nem oldiuk rólad.



126 Kis Lap 8. Szám.

Utána bámultunk, apám is nézte és észre 
vett valamit.

— Sajátságos! mondá. — Mi lóg le a 
csőréről?

A madzag vége, felelt hirtelenében

de minden kutatásunk hiába valónak bizo­
nyult. Elveszett biz" a szegény pára vala­
hol nagy kínok közt. nyomorultan.

! Ez a gólya-história egészen kedvünket 
! szegte, a parittyázást majdnem egészen 
I abba hagytuk, madarat meg éppen nem 
I bántottunk, mert mindig az a szerencsét­

Karcsi.
Miféle madzag?

Nem lehetett kitérni, ■— elmondtuk az 
igazat és ugyancsak elszontyolodtunk, mikor 
apám figyelmessé tett rá. hogy voltakép 
mit követtünk el.

Hebehurgya fiuk! Ha már össze 
kötöztétek a csőrét, hát ne eresztettétek 
volna el, inig föl nem oldoztatok. Nem 
engedtem volna, hogy fogva tartsátok. De 
most már mi lesz az istenadta madarával ? 
Ha föl nem nyithatja csőrét, gyötrelmes, 
lassú halállal éhen fog halni. Lelketeken 
szárad a kínlódása.

Ejnye no . . . hiszen nem akartuk mi, 
hogy olyan szörnyű sorsa legyen.

Talán . . . talán majd lekaparja a 
csőréről azt a madzagot, mondám.

Ix' ircsi a fejét rázta.
- Nem hiszem, hogy megtehesse. Nagyon 

erősen (össze kötöztem, össze hurkoltam.
— Akkor hát kínos éh halállal fog ki­

múlni. szólt apám s nagyon elkomolyo­
dott. — Ez nagyon meggondolatlan csíny 
volt. fiuk. Semmiféle állatot sem szabad 
kínozni; de az éh-halál szörnyű sorsára jut­
tatni egy ilyen jámbor gólya madarat, ez 
már nagy kegyetlenség.

— Hiszen nem azt akartuk . . .
De az lett belőle.

Láttam, hogy apám haragszik. Magam 
is haragudtam magamra és Karcsi is éppen 
úgy volt: sajnáltuk, rösteltük a dolgot 
na»)on- Nvomozgattuk is több napig, nem 
akadnánk-e rá szerencsétlen gólyánkra.

len gólya jutott eszünkbe s én szinte látni 
véltem, mint vergődik, vonaglik az isten­
adta. Természetes, hogy ettől fogva még 
azt sem szerettem, ha gólyát emlegettek 
előttem.

Pedig biz’ azt megtették, egyik-másik 
szándékosan is, mert hát ismeretessé lett 
a história. Mondhatom, keservesen meg­
szenvedtem a gólyáért: Karcsi, aki jó fiú 
volt. hasonlóképen. Mikor vakáczió múltá­
val visszakerültünk az iskolába, egyéb dol­
gaink közepeit persze már nem gondoltunk 
rá annyit; de egészen soha sem szabadul­
tunk meg ettől a lelki tehertől. Én leg­
alább, ha valami gonosz kegyetlenkedésről 
olvastam, hallottam, akaratlanul mindig 
ilyenformát gondoltam:

— En is ilyen kegyetlenséget követtem 
el azzal a szegény gólyával!

Elmúlt az iskolai év, újra beköszönt a 
vig vakáczió s ezt Karcsi megint nálunk 
töltötte, az én nagy örömemre.

Egy napon ismerősök látogatására rán- 
dultunk a harmadik faluba. Házi gazdánk­
nál épp látogatóban volt az ottani tanító 
is, aki barátságosan foglalkozott velünk és 
kivált az állatokról, ösztönükről, okosságuk­
ról szeretett példákat mondani.

— Érdekes eset történt itt tavaly is, 
mondá. El sem hinném, ha nem a saját 
Teruska leányommal esett volna meg, aki 
mindig igazat beszél. Az történt pedig, 
hogy egy napon kihajtotta a libáinkat a j
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mezőre . . . hjah! ezt nem szabad röstelnie, 
nem grófkisasszony ő . . . hát amint hajtja 
a libákat (Lásd a képet a 124. lapon), egy­
szerre csak egy nagy gólyát pillant meg a 
mezőn. No, ez nem ritkaság, de már az 
meglepte, hogy a gólya nem röpült el. 
inkább egészen elszántan feléje közeledett. 
Az én Teruskám bizony megszeppent, mert 
az efféle kis leány nem nagy vitéz ; a libács- 
káit azonban mégsem akarta elhagyni és 
mert nagy vessző volt a kezében, rászánta 
magát, hogy megverekszik a gólyával, ha 
ez megtámadja. Ily módon egészen közel 
jutottak egymáshoz s mekkora volt Terus- 
kának a csodálkozása, mikor azt látja, hogy 
a gólya folyvást nyugtalanul rázogatja a 
fejét és valósággal feléje nyújtogatja a 
csőrét. A csőre pedig zsinórral erősen össze 
volt kötözve. Valami gézengúz vásott fiuk 
akarták szegényt igy elpusztítani. Teruska 
eleinte habozott, nem tudta, mitévő legyen: 
de mikor látta, hogy a szerencsétlen madár 
éppen nem akar menekülni, hanem szinte 
kérni látszik a segítséget, - - elszántan oda 
lépett és hozzá fogott a zsinór leoldásához. 
S a gólya nyugodtan megállt, mig csak 
teljesen szabadnak nem érezte a csőrét. 
Ekkor néhányszor föltátotta, mintha meg 
akarna győződni, hogy valóban segítve van-e 
a baján; aztán hirtelen föllebbent és han­
gos kelepeléssel elröpült. No's, ugy-e ritka 
példája az állat okos ösztönének, sőt meg­
fontolt cselekvésének ?

En Karcsira néztem, Karcsi reám. Na­
gyot lélekzettünk. Mintha súlyos. nyo­
masztó tehertől szabadultunk volna. Az 
örvendetes meglepődéstől azonban hirtele- 
nében szólni sem tudtunk. A tanító ezt 
másra magyarázta és majdnem neheztelve 
szólt:

127

— Talán nem is hiszik, fiatal barátaim, 
hogy ez az eset valósággal megtörtént ?

— Dehogy nem! Sőt bizonyosan tud­
juk, hogy igaz. Hálások is leszünk a jó 
Teruska iránt.

— Hálások? Már ugyan miért?
Most meg az érdemes tanító csodálko­

zott, de nem tartottuk szükségesnek, hogy 
többet mondjunk. Úgy is megtudja, vagy 
legalább kitalálhatja.

Mert másnap bekocsiztunk a városba s 
a czukrásznál nagy doboz finom czukor- 
kát vettünk. A dobozba egy kis papírlapot 
helyeztünk el, melyre ezt irtuk:

»A szegény gólya megszabaditój.ínak. a 
gólya bűnbánó megkinozói«.

— Tudod-e, Karcsi, mondám, akár ösz- 
szes zsebpénzemet is szívesen rá áldoznám ; 
örömemben, hogy annak az én szerencsét- | 
len gólyámnak mégis csak jóra fordult a 
sorsa.

— Magam is éppen úgy vagyok. Most j 
már sokkal vigabban fogok ú jra kószál- 
gatni itt a tájékon.

— És játékból sem kínozunk meg többé 
semmiféle állatot.

Ezt böcsülettel meg is tartottuk.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.

A »KIS LAP« LIX. köt. (i-ik számá­
ban közölt rejtett név megfejtése:

Fáradt embernek édes méz az álma.
He lyeseu fej tették me g: Ilomeiser Márta 

és Jolánka, Thaly Florence, Kugel Lívia, Walther 
Elzike, Heger Frida, Gyárfás Erzsiké, Rácz Mar­
git és tesvérei. Mild Margit és l’ista, Máder Iledike 
és Emnmska, Ivövesi Jenő, Leipniker Ilona és 
Mátyás, Brust Ilonka. Pávai Vájná Emma, Szinnyei 
Berta és Otmár, Dapsy Klementina, Molnár László, 
Herczl Margit és Jenő, Skultéty Teréz, Csanak 
Géza, Weisz Anikó, Hirschfeld Irén. Furman Lilly. 
Hirsch testvérek, Kovács Mariska, líozsnyai Sárika 
és Liliké, Bogyó István, Bührer Ernő, Koós Miczike.

Kis Lap
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Hefty Mariska. Capréz Bódi. Bayer Anti. Vámossy 
Lóránt. Kiss Margit, Robitsek Magda. Blumenfeld 
Ármin. Goldmann Pali. Eriedmann Ernő József, 
Zsögöd Eerencz, Luczenbacher Ada, Péterfy A ilma, 
Herzog Dóra és Vilma, Ferter Mariska, Jákó 
Marsit. Fischer Péter és Pál. Jurenák Gizi. Gyika 
Marianne és Alice, Fogarassy Kató. Lengyel Mar­
git és Kálmán. Gáldonyi László. Boros Margit, 
Jörg Mariska. Nagy Lenke és Ernő, Bűben Ala­
dár? Forster Jolán, "sinkovits t larisse, Lóránt Elly, 
Braun Klára, Lrbán Elly, Kazy Péter. Materny 
Róza és Margit, Veress (*izi és Józsi, lolnay Irén, 
Somogyi Margit. Pap Liliké. Stokinger Milike, 
Badics Gizella. Kohn Ernő. Szabó Mariska. Antoni 
Dalma. Kováts Bella és Léza, Kümmerer Paula, 
Mezey Ilus és Béla, Szántó Pista. 1 örösmarthy 
Ilona' és Iduska. Kovács Ferencz, Endrefiv Jenny, 
Szonntágli Antónia és Kató.

A jutalom kisorsolása szabályszerűen megtör­
ténvén, nyertesek lettek Leipniker Ilona és Mátyás. 
Budapesten, kiknek a jutalom-könyvet (»Roszcsnnt 
Ferke kalandjai rizen és s:ái'a:on«. elmeséli Ida 
néni. számos képpel, díszes angol vászonkötésbeni 
a kiadó-hivatal megküldi.

A > KIS LAP« L1X. köt. 5-ik számában kö­
zölt rejtvény megfejtését még Leküldték : Somogyi 
Margit. Kováts Bella és Géza, Steiner Olga, Leo, 
Dezső és Miska, Nagy Lenke és Ernő, Adamecz 
Irén, Fogarassv Kató, Ferter Mariska, Goldmann 

: Pali.

FORGÓ BÁCSI POSTÁJA.

Skultéty Teréz. Nem kívánok én szép írást, 
kivált kezdőtől, csak tisztát és rendeset. Tehát irj 
csak bátran magad. — Andaházy Róza. Soraiddal 
a kiadó-hivatalhoz küllőit volna fordulnod, mely­
nek egyébiránt átadtam leveledet. Ha még van 
azokból a régi számokból példány (ami nem bizo­
nyos), megküldi. — Csatiak Géza. Amit küldték 
nem rejtvény, hanem annak már a megfejtése. — 
Farnos Esztike. Ki biz' én. elhiszem, hogy ma­
gad komponáltad azt a versikét. Tizenegy éves 
leánykától ennyi is elég ugyan, de a közölhetőség­
től messze esik. Azok a nénik és bácsik csak tré­
fáltak. mikor azt mondták, hogy ez »Petőfi költe­
ménye <. Őrizd meg és majd évek múlva, amikor 
már tudni fogod, mi a ritmus, metszet, rim, mi a 
költői tartalom, akkor olvasd el és mosolyogni fogsz. 
Jobb lesz. ha most még csak olvasol jó költemé­
nyeket. az Írást pedig későbbre hagyod. Ha van 
hozzá való tehetséged, majd megnyilatkozik az. — 
Engel Lívia. Rejtvényednek az a kis hibája, hogy 
a :s betűt két betűnek vetted, pedig az csak egy 
hang. tehát egy betű. Segíts ezen a hibán és ki­

javítva küld be újra. ■— Hefty Mariska. Szívesen 
veszem a »kis könvv« -et. Kernelem, csak szépét és 
jót látok majd benne. — Capréz Bódi. Beteg nevé­
ben természetesen más is irhát, csak meg kell emlí­
teni. Örvendek, hogy túl vagy a bajon. — Ito- 
hitsck Magda. Hogy Maria és Magda barátságot 
fogadtak, meg is tartják, együtt játszanak, tanul­
nak. az nagyon szép és helyes dolog, de nem tör­
ténet. Sok leányka, sok fiú köt ilyen barátságot. 
De történethez az szükséges, hogy történjen is 
valami elmondásra érdemes esemény. — Biilirer 
Ernő. Köszönettel nem nekem tartozol, hanem 
a véletlen szerencsének, mely neked kedvezett. 
Meleg hangú soraidat azonban megelégedéssel olvas­
tam. — Furman Lilly. Nagyon is könnyücske. 
Fogasabbat eszelj ki. Jörg Mariska. Ha köz­
lésük meg volt Ígérve, meg is fognak jeienni; de az 
idejét nem határozhatom meg. A soraidban említett 
napokon a találkozás, sajnálatomra, nem fog meg­
történhetni, mert épp akkor nem leszek itthon. — 
Steiner testvérek. Ha megkérdezitek, Nyitrán 
bizonyosan akadt volna, aki elmondja, hogy a hon­
foglalás idejében Zolim volt a Szvatopluk morva­
tót király hadvezére, akit a hős Árpád legyőzött 
s aki a Nyitra melletti hegyen halt meg. A hagyo­
mány szerint aztán róla nevezték el azt a hegyet. - - 
Blumenfeld Ármin. A rejtvényekből egyik-másik 
közölhető volna, csakhogy épp ilyenfélékkel túlsá­
gosan tömve már a iiokom. A »Közeledő ász* és 
'»A 70 er« csak rövidre szabott, sorok, de nem 
versek. — Hajdú Margitka. Kívánságodat, saj­
nálatomra, nem teljesíthetem, mert az lenne belőle, 
hogy mások is nagyon sokan jelentkeznének ha­
sonló kéréssel és ha egyikét teljesítettem, a töb­
biét sem tagadhatnám meg. Annyi hely pedig nem 
jut ily czélra. Én csak módot nyújtok rá, hogy 
kis olvasóim egymással levelezést kezdhessenek, 
de a többi már nem tartozik a »Kis Lap«-ba. 
Több levélről a jövüszámban.

Jó Szív.
A szünidei gyermektelep javára Gerber Erzsi 

és Khíri. Bajáról. 9 koronát és 30 fillért küldtek 
be, mint gyűjtések eredményét. (Adakozók : nagy­
papa 10 fillér, nagymama 20 f., papa 1 k., mama 
40 f., Józsi bácsi 20 f., Dezső bácsi 40 f., Tóni 
bácsi 40 f., Julcsa néni 20 f., Juliska néni 20 f . 
Anna néni 40 f.. Laczi 20 f., Béla 20 f., Ida 20 t. 
Zsiga 10 f., Pali 5 f., Olga 5 f., Liliké 20 1., 
Róbert 21 f., Ottó 19 f., Jancsi 20 f., Ivisa 1 k.. 
Klári 40 f., Erzsi fii f., ápoló néni 20 f., Herzfeld 
néni 80 f., Fleischmann Erzsi 20 f., Magdi és 
Pali 1 k.. a kisasszony 20 f.)

Az Eg áldása legyen a kegyes adakozókon!
F. b.

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Budapest, Kerepesi-ut 54. sz., Athenaeum-épület. 
Nyomatja a kiadó-tulajdonos: Athenaeum irodalmi és nyomdai r. társulat Budapesten.


